
Kita procedūros Apeliacinėje taryboje šalis: The Royal Shakespeare 
Company (Stratfordas prie Eivono, Jungtinė Karalystė) 

Ieškovės reikalavimai 

— Panaikinti 2009 m. lapkričio 19 d. Vidaus rinkos derinimo 
tarnybos (prekių ženklams ir pramoniniam dizainui) pirmo
sios apeliacinės tarybos sprendimą byloje R 317/2009-1. 

— Priteisti iš atsakovės ir kitos procedūros Apeliacinėje taryboje 
šalies bylinėjimosi išlaidas. 

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai 

Įregistruotas Bendrijos prekių ženklas, dėl kurio pateiktas prašymas 
pripažinti jo registraciją negaliojančia: žodinis prekių ženklas 
„ROYAL SHAKESPEARE“ 32, 33 ir 42 klasių prekėms ir paslau
goms 

Bendrijos prekių ženklo savininkė: ieškovė 

Šalis, prašanti pripažinti Bendrijos prekių ženklo registraciją negalio
jančia: kita procedūros Apeliacinėje taryboje šalis 

Prekių ženkli, kuriais remiasi šalis, prašanti pripažinti registraciją 
negaliojančia: žodinis Bendrijos prekių ženklas „RSC-ROYAL 
SHAKESPEARE COMPANY“ 41 klasės paslaugoms; Jungtinės 
Karalystės grafinis prekių ženklas „RSC ROYAL SHAKESPEARE 
COMPANY“ 41 klasės paslaugoms; neįregistruotas prekių 
ženklas „ROYAL SHAKESPEARE COMPANY“, naudojamas 
prekyboje Jungtinėje Karalystėje įvairioms paslaugoms. 

Anuliavimo skyriaus sprendimas: atmesti prašymą pripažinti regist
raciją negaliojančia 

Apeliacinės tarybos sprendimas: panaikinti Anuliavimo skyriaus 
sprendimą ir todėl pripažinti Bendrijos prekių ženklo, dėl 
kurio pateiktas prašymas, registraciją negaliojančia 

Ieškinio pagrindai: Tarybos reglamento (EB) Nr. 207/2009 ( 1 ) 8 
straipsnio 5 dalies pažeidimas, nes Apeliacinė taryba neteisingai 
konstatavo, kad patenkintos šio straipsnio taikymo sąlygos. 

( 1 ) 2009 m. vasario 26 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 207/2009 dėl 
Bendrijos prekių ženklo (OL L 78, 2009, p. 1). 

2010 m. vasario 8 d. pareikštas ieškinys byloje Victoria 
Sánchez prieš Parlamentą ir Komisiją 

(Byla T-61/10) 

(2010/C 100/86) 

Proceso kalba: ispanų 

Šalys 

Ieškovas: Fernando Marcelino Victoria Sánchez (Sevilija, Ispanija), 
atstovaujamas advokato N. Domínguez Varela 

Atsakovai: Europos Parlamentas ir Europos Komisija 

Ieškovo reikalavimai 

— Pripažinti, kad Europos Pralamento ir Europos Komisijos 
atsakymo į 2009 m. spalio 6 d. raštu pateiktą prašymą 
nepateikimas prieštarauja Bendrijos teisei, ir toms instituci
joms nurodyti ištaisyti padėtį. 

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai 

2008 m. rugpjūčio 28 d. ieškovas Europos Parlamento peticijų 
komitetui pateikė prašymą dėl tariamo korupcijos tinklo Ispani
joje socialinės apsaugos ir visuomenės sveikatos srityje. 2009 m. 
gegužės 3 d. šio komiteto pirmininkas informavo ieškovą, kad 
jo prašymas padėtas į archyvą. 

2009 m. gruodžio 6 d. Parlamentui ir Europos Komisijai 
ieškovas nusiuntė oficialų pranešimą pagal SESV 265 straipsnį. 
Tuo laišku jis prašo: 

— Europos Parlamento panaikinti 2009 m. gegužės 3 d. peti
cijų komiteto pirmininko sprendimą ir ištirti, kokiomis 
aplinkybėmis tas sprendimas buvo priimtas, 

— Europos Komisijos pradėti tyrimą apie teisingumo vykdymą 
Ispanijoje. 

Negavęs atsakymo per tam tikslui nustatytą terminą, ieškovas 
pareiškė šį ieškinį dėl neveikimo.
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Grįsdamas savo argumentus ieškovas teigia, kad buvo pažeistos 
jos pagrindinės teisės dėl peticijos, lygybės prieš įstatymą ir 
nediskriminavimo principai; jis taip pat teigia, kad šiuo atveju 
tenkinamos visos sąlygos, reikalingos konstatuoti aptariamų 
institucijų neveikimą. 

2010 m. vasario 11 d. pareikštas ieškinys byloje Ispanija 
prieš Komisiją 

(Byla T-65/10) 

(2010/C 100/87) 

Proceso kalba: ispanų 

Šalys 

Ieškovė: Ispanijos Karalystė, atstovaujama J. Rodríguez Cárcamo 

Atsakovė: Europos Komisija 

Ieškovės reikalavimai 

— Panaikinti 2009 m. lapkričio 30 d. Komisijos sprendimą 
C(2009) 9270 galutinis sumažinti Europos regioninės 
plėtros fondo (ERPF) paramą 1 tikslo (1994–1999) Ispanijos 
veiklos programai „Andalucía“ pagal 1994 m. gruodžio 
1994 m. gruodžio 9 d. Sprendimą C(94) 3456 — ERPF 
Nr. 94.11/09/001. 

— Priteisti iš atsakovės bylinėjimosi išlaidas. 

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai 

Šį ieškinį Ispanijos Karalystė pareiškė dėl minėto sprendimo. 
Ieškiniui pagrįsti valstybė ieškovė nurodo šiuos pagrindus: 

— 1988 m. gruodžio 19 d. Tarybos reglamento (EEB) 
Nr. 4253/88 ( 1 ) 24 straipsnio pažeidimas, nes ginčijamame 
sprendime naudojamas ekstrapoliacijos metodas, nors šiame 
straipsnyje nenumatyta galimybė ekstrapoliuoti nustatytų 
konkrečių veiksmų pažeidimų visiems veiksmams, sudaran
tiems ERPF finansuojamas veiklos programas. Komisijos 
ginčijamame sprendime padarytas pataisymas teisiškai nepa
grįstas, nes 2007 m. spalio 15 d. Komisijos gairės dėl neto 
finansinių klaidų taisymo taikant Tarybos reglamento 
Nr. 4253/88 24 straipsnį negali turėti teisinių pasekmių 
valstybėse narėse pagal 2000 m. balandžio 6 d. Sprendimą 
Ispanija prieš Komisiją (C-443/97) ( 2 ), be to, kadangi 1988 m. 
gruodžio 19 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 4253/88 24 

straipsnis taikomas tik mažinant paramą, po to, kai atlikus 
tyrimą patvirtinama, kad buvo pažeidimas, pataisymų ekstra
poliavimas šį principą pažeidžia. 

— Jei pirmasis pagrindas būtų atmestas, 1988 m. gruodžio 19 
d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 4253/88 24 straipsnio 
kartu su šiuo metu galiojančio ESS 4 straipsnio 3 dalimi 
(lojalaus bendradarbiavimo principas) pažeidimas dėl 
pakeistų sutarčių pataisymo ekstrapoliuojant nenustačius 
valdymo, kontrolės ar audito sistemų trūkumų, nes valdymo 
organai taikė Ispanijos teisės aktus, kurių Teisingumo 
Teismas nepripažino prieštaraujančiais Europos Sąjungos 
teisei. Ispanijos Karalystė mano, jog tai, kad valdymo organai 
paisė nacionalinės teisės, nors Komisija ir gali pripažinti tam 
tikrų pažeidimų ar nukrypimų nuo Europos Sąjungos teisės, 
negali pagrįsti ekstrapoliavimo dėl valdymo sistemos 
neveiksmingumo, nes Teisingumo Teismas nepripažino, 
kad šių organų taikytas įstatymas prieštarauja Europos 
Sąjungos teisei, ir Komisija Teisingumo Teisme nepareiškė 
ieškinio valstybei narei dėl įsipareigojimų neįvykdymo pagal 
SESV 258 straipsnį. 

— Jei būtų atmesti ankstesni pagrindai, 1988 m. gruodžio 19 
d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 4253/88 24 straipsnio 
pažeidimas dėl ekstrapoliacija atliktam finansiniam patai
symui taikyto mėginio nereprezentatyvumo. Komisija sudarė 
mėginį ekstrapoliacijai iš labai mažai projektų (37 iš 5 319), 
neatsižvelgusi į visas veiklos programos sritis, įtraukusi visas 
Ispanijos valdžios institucijų pirma išbrauktas išlaidas, t. y. 
deklaruotas ir nedeklaruotas suteiktos paramos išlaidas ir 
naudojo šioje srityje mažiau nei 85 % patikimą kompiute
rinę programą. Todėl Ispanijos Karalystė mano, kad mėginys 
netenkina reprezentatyvumo sąlygų, kad juo būtų galima 
pasiremti ekstrapoliuojant. 

— Patraukimo atsakomybėn senaties terminas pagal 1995 m. 
gruodžio 18 d. Tarybos reglamentą Nr. 2988/95 ( 3 ). Ispa
nijos Karalystė mano, kad senatis turi būti skaičiuojama nuo 
pranešimo Ispanijos valdžios institucijoms apie esamus 
pažeidimus (apie didžiąją daugumą 1997, 1989 ir 1999 
metais padarytų pažeidimų buvo praneštas 2004 m. spalio 
mėn.) ir jai turi būti taikoma Reglamento 2988/95 3 straips
nyje numatytas ketverių metų senaties terminas. 

( 1 ) 1988 m. gruodžio 19 d. Tarybos reglamentas (EEB) Nr. 4253/88, 
nustatantis nuostatas dėl Reglamento (EEB) Nr. 2052/88, koordinuo
jančio įvairių struktūrinių fondų veiklą tarpusavyje, taip pat su 
Europos investicijų banko operacijomis ir kitais esamais finansiniais 
instrumentais, įgyvendinimo (OL L 74, p. 1). 

( 2 ) Rink. p. I-2415. 
( 3 ) 1995 m. gruodžio 18 d. Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) 

Nr. 2988/95 dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 
(OL L 312, p. 1; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 1 sk., 
1 t., p. 340).
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